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[MPEICEIATESD COBHAPEQEA C C C P

. B Amrosgxolf CCP B macTOAmee BpeMd HACUMTHBAOTCA OKOXO
20000 Boenno-GCexeRues, npuluBmux ¢ Teppuropum Ousumell [oasumm,
DOABEMHCTBY K2 HEX UDHXOIHTCH OXASHBATH MATEDUHAABHYD NOMOND.
Haumnag ¢ oxrTalps Megcaua 1939 roxa no cell XeHs cpelcTea IaK
BCTIOKOmEC TBOBAHER yN fexeHUeR NDPHCHIAANNCE AMEDHRAH-
croft opramusanuell “American Joint Yistribution Committee."

B suxy Toro, 4YTO HAJMBAHHAA OPraHNAAUUA He NMeeT BOSMOR-
HOCTH NepeculaTh JeHexzHue cpejcersa B Jmroscryw CCP, yuoxno-
MoueHuuli ee, maxozammilca B Kaymace, npeicTaBui Ha MO€e yCMOTpe-
Hue caexymmuili naam: » Juroscroift CCP maxoamrca oxoxo 1000 Boen-
Ho-OezeHnes, XeJapmux Suurpmposars s CHA, pacnoxarammux HeOO-
XOAMMUME AXdg 5TOH HelAN CPeXCTEAME M NOLYUHBINEX COriacie opra-
#oB CHA mHa B3"esj, VnomaAnyrtue OemeHuu, HanpaBigiacs B CLA, pac~-
XONH Mo noesjrxe,~ waxxull npulamsuTeasuo no 4000 pylCaell,~ mHeCc-
aZ® Oz 2 opraEusaump KpacHoro Kpecra B HayHace, KaKOBNe CpeX-
crsa Ouaw Ox ynorpelieHu Ha BCHOMONSCTEOBIHEES BOSRHO-0eXeHINES,
lenrp =e BuweHassammoll oprammsanmx "s CHA " American Joint
Distribution Committee" onmarma O pacxolu no nepeesly ynoMs-
Hy TEX OMHIPaHTOB,

Tarey nyrem Moxuc Ouio Od OCBOUOAMTRCA PHOZMINTEXBHO OT
1000 soerno-UexeRuUeB, KAXK 0T HEZSAATRABHOrO dJeMeHTA, M O0JIHO~-
BPeMeHHO CO03XaTh DOHS XIA BCNOMOEEOCTBOBIHHA OCTANBHON MAaCCH
BOCHHO-J@XZEHIEeSs,

Coszapron Jderomexoll CCP npoTus NpeNIORSHHOINO NARWAR HUYEIO
BO3PasuTh He MOmeT,

[lpomy Bamero €OriacHa no XByM NPHHOINIHAALHEM BONDPOCaM!:
a/ pagspemuTs =mesy B CHA npudansuredsHo <000 ynomMaRyTHX BOEH-
Ho-OexeHnes; 6/ PASPEUNTS AMEDUKIHCKOH OpraNMIAULE "American
Joint Distribution “ommittee OKASHBATH MATEDHAJLBHYD NOMOND
NPOEMBANMEM HEa TeppETOpHE Juroscxoi CCPY soenzo-JexeHIaM HI
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Vertimes isS sngly kalbos.

Lisaudies Komisery Tarybos Pirmininkui

.‘G.'T"

| Keip Tamstel Zinoma, Americen Joint Tistribution Committee
Jeu nuo 1939 mety spalio ménesio siunfia nuolatine pesSelpg Lenkijos

" pebégéliems Lietuvoje. Bet nuo 1940 mety liepos mén., miisy orgenizacija
‘negeli geuti leidimo iS5 Jungtiniy Amerikos Valstybiy ValdZios siusti
. tolisu pinigy § LTSR. Sarydyje su Sia probleme a8, kartu su Lietuvos

' Raudonojo KryzZiesus Karo Atbégéliems Selpti Jgeliotiniu, nuvyksu {
Meskvg 1940 met. rugséjo mén., kur turéjau pasitarimg su Amerikos Am-
i basade, kalp isspresti 8] kleausimg, kad misy organizecije galéty to-
- lisu siysti peZalps pebégéliems.

. GriZzdemi i3 Meskvos, Lietuvos Reudonojo KryZieus Kero Atbégé-
- liems Selptl Jgeliotinis jteiké memorandumg Socielinio Apripinimo

- Komisarul, isdéstydamas jame miisu orgenizacijos pleng, kaip sutvarkyti
. tolimesne pasSalpg pabégéliams. Planas buvo sekantis: emigruojantieji
is LTSR turi imokéti savo pinigus, kuriuvos jie turi paruoSe kelionés
isleidoms, Lietuvos Raudona jeme KryZiuje, &ia ir tie pinigai bus
1iSnaudojemi pasbégéliams Selpti. Tuo pat metu gi American Joint Distri-
bution Committee iSpirks tiems emigrentams laivakortes lNew-Yorke ir
imokés kites reikelesujemas pinigy sumas kelionei Jeponijoj ar kito]
itranzito Selyje. Buvo i&skailiuota, kad kiekvienas emigrantas turi
dpalikti ¢ia iki 4000 lity, o tokiy emigranty buvo epie tikstanti.
dAmerican Joint Distribution Committee jsu gevo leidimg i Amerikos

gveldZios tokj dalykg jvykdyti ir jie buvo pesiruoSe presdéti veikti,
dkaip tik bus geutas LTSR veldZios sutikimes.

Lsu informuotes, kad virSminétas memorandumas buvo peteiktac
Temstel Soc. Apripinimo Komisaro dar S.m. spelio mén. Kadengi jeu virs
- ménesio praéjo ir jokio stsekymo nérs, a3 kreipiuos dabar i Tamstg
‘uZklausdames ar geli biti derome kas nors virsminéts pasitlymg jvykdyti.
 AS meneu, kad yra aifku, jog kuo toliau tas dalykas nustemiames, tuo
*labisu jis nustoja naudos. Asmens, kurie spalio mén. pradZioj buvo ati-
8éje pinigus emigracijei, turédemi omenyje virsminétu plenu pesinaudoti,
rturejo jeu delj ty pinigy iSleisti tuo tarpu pragyvenimui. Kuo tolisu
dsuksim, tuo meZisu bus Zmoniy, kurie gelés palikti ¥ie pinigus pebe-
' 881iy neudei. Tuo tarpu pebégélisi, kurie iki spalio meén. pragyveno
*1S tos meZos pafalpos, kurig jie gaudavo is Pabégéliams Selpti Komiteto,
s muo to lesiko jokios peSalpos negauna ir jy pedétis yrs katastrofalé.
#Todel ir tikiu, kad Temsta darysite viskg, kg tik gelime, kad kuo sku-
Bigu iSspresti minétg memorandumsg.

; Kites fektas, kuris verdie mane Tamstai %i laiZksg redyti yre

" 8a8s, kad meno organizacija jau keletg karty pragé i menegsatsakymg {

' Jos pesiylymg. Ji i3tikryjuy turi rezervuoti piniguy ir suststyti biud¥eto
‘kleusimg, jei tes planas gslés buti ivykdytes. AS if neZinau tikrai kKaip
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man blity lebai sksudu, jel man

jlgei ji mano mene €ie palikti, Dbet
mano organizecija gaelés toliau

- tektyg 15 &iae iSvykti, nesuzZinojes ar
- Selpti pebégélius.

Tas viskes pastumé mene kreiptis i Temstg su laisku.
Turiu vilties, kad Temste sutiksite 8i klausimg kuo skubiau

spresti. Bufiau dékingas, jei sutiktumét mane esmeniskai priimti, kad

: tai tiksliau visas tos problemos deteles nudvies-

- turééisu gelimybe Tams
ti. A% gyvenu viedblityje "lMetropolis"™, Keune ir kiekvienu metu geliu

- bliti ten isSaukiames.

Priedas: Originales angly kalbo].

Rei&kiu tikrsg pegerbg

M.W.Beckelman

uz lorris C. Tropper
Pirmininkas.

Keunas, 1940-XI-16.
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November 16, 1940.

Chairman, Council of

Peopd2's Commissars
4 L'S OS -RI
Kzunsas

Honored Sir:

AS you probably know, theimerican Joint Distribution C ommittee. has
since Uctober 1939 been contributing to the support of Polish war refugees
in Lithuania. Since July, 1940, however, my organization has been unable to
. obtain permission from the United States government to trznsmit further funds
to Lithuania. In connection with this problem, you will probably recall
that the Chief Flenipotentiary of the Lithuanian Red Cross for Kefugee Affairs
eccompanied me to Moscow in September, where I endeavored, in consultation

with the American Embassy,to find some solution to the question of providing
further funds from my organization for refugee relief.

On our return from Moscow, the Chief Tlenipotentiary fop Refugee Affairs
of the Lithusnian Red Crosc prepared a memorandum, address8d to the Commissar

for Socizal ielfare, setting forth g proposal which my organization had
émpowered me to make with respect to the further provision of relief for

refugees. Eseentially the plean provided that persons emigrating from the
LeS<8,R. should contribute the funds with which they had intended to pay

for the cost of their journey to the Lithuanian Red Cross to be used for
refugee relief. 1In exchange, the A merican Joint Distribution Committee

would purchase for them in Néw York their maintenance while in transit across

the U.5.5.R., provide landing money or other guarantee recuired for admission

to Japan or other country of transit, and railroad or steamship tickets to

the country of destination. It was estimated that the amount which each person
might so contribute for refugee relief would be up to four thousand 1lits and
that perhaps one thousand persons might benefit by the arrangement. The Ameriecan
Joint Distribution Committee indicated th=t it had received permission from

the United States government to enter into such an arrangement and indic=ted
its willingness to-do so as soon as the consent of the appropriate authorities

in the L.S.S.R. had been obtained.,

I am informed that the memorandum above described was transmitted to you
early in October by the Commissar for Social Welfare. Inasmuch as more than
a2 month has elapsed and I have heard nothing further, I am taking the liberty
of writing to you to inouire whether anything can be done to facilitate the
- acceptance of this proposal. I think it is clear that the longer sction
' 1s delayed on this cuestion the less useful the plan becomes. Persons who
- at the beginning of October had set aside the money necescsary for their
Journey under the above plan have had to expend part of their funds for
their living expenses in the meantime. The longer they have to wait, the
less will be the number of people who will actually be able to leave and

thereby contribute to the relief of refugees. Meanwhile; thousands of refugees
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who had until October been existing on such small amounts as they were still
receiving from the Refugee Relief Committee of the Lithusnian Re® Cross

have since then obtained no help whatever and are now in a most desperate
situation. For these reasons 1 hope that you will do everything poscible to
reach a decision onthe memorandum submitted by the C hief llenipotentiary
for Refugee Affairs of the Lithuaniman Re® Cross as speedily as possible.

Another #act which prompts me to write you is thast my organization

has several times recuested me for an answer to their proposal. Theymust
of course reserve funds and make their own budgetary arrsngements as well
as sleamship reservations if the plan is to be carried out. I do no% know
how long it is their intention to have me remain here and I should regret

very much to have to le~ve before knowing wehther it will be possible
for my organization to continue its assistsnce to refugees.

All of these considerations have prompted me to communicate with you.
I hope very much that you will find it poscible to deal with my request in
the immediate future and 1 should be indeed grateful for an opportunity to
call upon you at your convenience to present the proposal in greater detail
and to answer any cuestions you may wish to put. 1 am residing at the Hotel

Metropole in Kaunas where % may be reached at any time. I shzall look
forward to the privilege of hearing from you in the course of the next few
days.

/ Respectfully yours,

-gékelman
for Morris C. Troper
Chairman
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